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《都德短篇小说选》收入了都德的两部短篇小说集。《星期一故事集》写于普法战争爆
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发（1870）之后，作者描写了战争背景下人性的高贵、卑微与低劣，也描写了小人物
艰难而悲哀的生存状态。作者行文手法变化万千，现实主义、动物寓言、哥特魔幻在作
品中交织更迭。作者叙事视角独特别致，尤其是孩童视角的运用，在纯真、懵懂和顽皮
的天性背后，展现灰色、阴暗与畸形的世界。《磨坊信札》发表于1865年，作者描写
了普罗旺斯美丽的自然风光和乡间的生活习俗，叙事节奏舒缓流畅，字里行间充满诗情
画意。有的故事直接脱胎于普罗旺斯的民间传说，有着古朴而动人的质地，散发着薰衣
草般的幽香。

作者介绍: 

作者

阿尔封斯•都德（Alphonse
Daudet，1840-1897），19世纪法国著名的小说家。都德出生于法国南部普鲁旺斯省的
尼姆地区，他对自己的故乡充满了浓厚的情感，因描写普罗旺斯乡间的动人故事而被尊
为法国南方文学的鼻祖。普法战争爆发后，都德应征入伍。他以这次战争为背景，写了
一组具有深刻爱国主义情感和卓越艺术技巧的短篇小说，其中《最后一课》表达了作者
对法国的热爱、对法语的赞美，小说的艺术构思新颖别致，成为世界短篇小说中的名篇
。

译者

李玉民，当代著名的翻译家，从事法国文学作品翻译已有30年，译著60余种，译文超
过2000万字，其中有半数作品是国内首译。李玉民的“译文洒脱，属于傅雷先生的那
个传统”（柳鸣九语），译序也多个人感悟，亲切新颖，不落俗套，成为译作的一道风
景。主要译著：小说有雨果的《巴黎圣母院》、《悲惨世界》，巴尔扎克的《幽谷百合
》，大仲马的《三个火枪手》、《基督山恩仇记》，莫泊桑的《一生》、《漂亮朋友》
、《羊脂球》等；戏剧有《缪塞戏剧选》、《加缪全集•戏剧卷》等；诗歌有《艾吕雅
诗选》、阿波利奈尔的《烧酒集》、《图画诗集》等。此外，编选并翻译《缪塞精选集
》、《阿波利奈尔精选集》、《纪德精选集》、米什莱的《鸟》、《海》、《山》；主
编《纪德文集》（5卷）、《法国大诗人传记丛书》( 10卷)等。
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评论

法国小说家的语言简直性感死了～那种翻译过来的调调

-----------------------------
最近工作做中学教辅，爱国主义教育单元里，都德的两篇小说混在一堆手撕鬼子级别作
品里简直是虐待小朋友，在悲剧和讽刺，笑中的泪里面体会国家对一个人的意义（柏林
之围和再见列宁可以形成另一种形式的观照）；然而他的一些其他作品不是很敢恭维，
匆忙于山东书城读完，心情转静。

-----------------------------
繁星

-----------------------------
可以。

-----------------------------
星空是今年看的第一篇好小说

-----------------------------
朴素的笔触但是故事十分动人，正如序中所说，都德钟爱描写小事物，小馅饼、小间谍
……可惜我还没有完全搞清背后的内涵

-----------------------------
382
这本又选了磨坊信札，总的来说翻译我最喜欢柳鸣九的，李玉民的也不赖，朱梵的就难
以言喻了…难道就没有不信教的欧洲人，很可能是以前就被信教的人都干掉了…

-----------------------------
20200426——35；本书收录了都德两部短篇小说集《星期一故事集》和《磨坊信札》。
看到第二部分，才想起以前曾看过大家小书系列中的《磨坊文札》，一查作者果然都是
都德，不过那是13年前了。



-----------------------------
并没有那么吸引我 不知道是不是翻译的问题

-----------------------------
读。
都德和契诃夫很像，都是擅长写小东西的大师，他们的书也适合给孩子看，是非常好的
启蒙读物。
法国文学我最中意的还是李玉民老师的译本，他的翻译读起来总是有一份亲切和温情在
里面，风格很朴实，而且文学素养也很高，有种润物细无声的感觉。
我小时候读的文学经典也都是李玉民老师翻译的，《悲惨世界》《基督山伯爵》《巴黎
圣母院》。
李玉民老师的翻译就像一把钥匙，帮我打开了文学启蒙这扇门，如今读起来仍能感受到
小时候看到那扇门被打开后的惊喜和幸福。

-----------------------------
方妮

-----------------------------
<星空>里纯洁无瑕的爱情，以及其他，诚然他爱国，但<最后一课>不能代表都德。
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书评

金脑人的传说 ——献给想听开心故事的夫人
夫人，读着您的来信，我感到非常内疚。其实我早就怨恨自己，为何写出感伤色彩如此
浓郁的小故事。今天，我决意献给您一篇喜庆的小文，一篇极为喜庆的小文。
可我为何会忧伤不已呢?我远离巴黎的浓雾有上千里之遥，住在一座阳光明媚的...  
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